
a new year's 
celebration



PACK 1
Welcome drink with com cocktail The Argo

Veuve Clicquot Brut
Blinis with quail egg and caviar

Blinis com ovo de codorniz e caviar
Shrimp Camarão 

Tofu Duet Dueto de Tofu
Sweet Potato Chips Chips de batata-doce

Price per pack Preço por pacote € 220,00

PACK 2
Welcome drink with com cocktail The Argo

Dom Perignon Vintage 2013
Blinis with quail egg and caviar

Blinis com ovo de codorniz e caviar
Shrimp Camarão 

Tofu Duet Dueto de Tofu
Sweet Potato Chips Chips de batata-doce

Price per pack Preço por pacote € 500,00



PACK 3
Welcome drink with com cocktail The Argo

Louis Roederer Cristal Brut 2016
Selection of 4 The Argo Cocktails

Seleção de 4 Cocktails The Argo
Blinis with quail egg and caviar

Blinis com ovo de codorniz e caviar
Shrimp Camarão 

Tofu Duet Dueto de Tofu
Sweet Potato Chips Chips de batata-doce

Price per pack Preço por pacote € 745,00

PACK 4
Welcome drink with com cocktail The Argo

Dom Perignon Vintage Rose 2006
Selection of 4 The Argo Cocktails

Seleção de 4 Cocktails The Argo
Blinis with quail egg and caviar

Blinis com ovo de codorniz e caviar
Shrimp Camarão 

Tofu Duet Dueto de Tofu
Sweet Potato Chips Chips de batata-doce

Price per pack Preço por pacote € 750,00



PACK 5
Welcome drink with com cocktail The Argo

Louis Roederer Cristal Rose 2015
Blinis with quail egg and caviar

Blinis com ovo de codorniz e caviar
Shrimp Camarão 

Tofu Duet Dueto de Tofu
Sweet Potato Chips Chips de batata-doce

Price per pack Preço por pacote € 1400,00

LIVE MUSIC AT THE ARGO COCKTAIL BAR
MÚSICA AO VIVO NO THE ARGO COCKTAIL BAR

Please inform us, in case of any food restriction,
allergies or preference for an ethnic food.

Caso tenha alguma restrição alimentar,
alergias ou preferência por alguma comida étnica, por favor informe-nos.

VAT included at the applicable rate
IVA incluído à taxa em vigor

Children are welcome
Permitida a entrada a crianças



RESERVATION POLICY
POLÍTICA DE RESERVAS

Dress code: Smart casual.

Payment: Bookings require advanced payment.
Pagamento: Reservas com pagamento antecipado.

Seating: According to type of booking.
Horário: De acordo com a tipologia de reserva.

Table allocation: Your preferred option
will be considered but cannot be guaranteed.

Alocação de mesa: A sua opção preferida será considerada,
mas não pode ser garantida. 

Party ends at 01 A.M.
Término da festa: Término da festa à 01:00 

Packages available for a maximum of 2 people
Pacotes disponíveis: Pacotes disponíveis para um máximo de 2 pessoas 

Reservation relocation: The restaurant will keep your table
until (maximum) 20 minutes after the time of the reservation.

After this period, the table will be released for other customers
(in case of a no-show or late arrival).

Realocação de reserva: O restaurante guardará a sua mesa
até (máximo) 20 minutos após o horário da mesma.

Após este período, a mesa será libertada para outros clientes
(em caso de não comparecimento ou chegada tardia).

For more information and reservations please contact through: 
Para mais informações e reservas contactar através: 

fb.marinavilamoura@tivoli-hotels.com
+351 939 410 030 | +351 289 303 303


